
385

Lampiran PADANAN ISTILAH

Istilah Arab Istilah Melayu
يْلِ  صِ دَ التَّـفْ اَلُ بَـعْ جمْ الإِ keseluruhan  selepas perincian

اَسُ  ترِ الاحْ ungkapan waspada

ةُ  تِعَارَ الاسْ isti،a:rat

تِعْطاَفُ  الاسْ meminta belas kasihan

امُ  هَ تِفْ الاسْ laras bahasa soalan

رُ  الأَمْ laras bahasa perintah

لُوبُ الحَْكِيمِ  أسُْ laras jawapan bijaksana

ارةَِ  شَ مُ الإِ اسْ kata nama petunjuk

مُ الآلَةِ  اسْ isim alat

دِ  اَمِ مُ الجْ اسْ kata nama jati

اعِلِ  مُ الْفَ اسْ kata nama pelaku

تَقّ  شْ مُ الْمُ الاسْ kata nama terbitan

مُ  ِ اسْ عُول فْ الْمَ kata nama objek

 ِ وْصُول مُ الْمَ اسْ isim mawsu:l

اقُ  تِقَ الاشْ derivasi

ضَافَةُ  الإِ ida:fat

طْنَابُ  الإِ itna:b

اَضُ  الاعْترِ ungkapan sisip

الإْعْراَبُ  fleksi

قْتِبَاسُ  الاِ iqtiba:s

يَّة نِْسِ ال الجْ alif la:m generic

دِيَّة ال الْعَهْ ali:f la:m ،ahdiyyat

الالْتِفَات iltifa:t

اء نْشَ الإِ insya:’

 ِ اء الطَّلَبي نْشَ الإِ insya:’ talabiy

 ِ رُ الطَّلَبي اء غَيْـ نْشَ الإِ insya:’ ghayr talabiy

أطَْلاَل kesan kemusnahan
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إِيجَْازٌ  i:ja:z

 ِ ف إِيجَْازُ الحَْذْ i:ja:z hadhaf

رِ  صْ إِيجَْازُ الْقَ i:ja:z qasar

امِ  بْـهَ دَ الإِ يْضَاحُ بَـعْ الإِ penjelasan kesamaran

التَّوكِيدُ /التَّأْكِيدُ  penegasan

يْمُ  التَّتْمِ tatmi:m

يْصُ  صِ التَّخْ pengkhususan

ييِْلُ  التَّذْ susul ulas

التَّـراَدُفُ  sinonim

بِيْهُ  التَّشْ tasybi:h, simile

وِيْقُ  التَّشْ perangsangan

التَّطْوِيلُ  tambahan sesia

التَّـعْريِفُ  ta،ri:f, pengekhasan

 ِ اَل جمْ دَ الإِ يْلُ بَـعْ صِ التَّـفْ perincian selepas keseluruhan

راَرُ  التَّكْ pengulangan

يلُ  مِ التَّكْ takmi:l

نْبِيْهُ  التَّـ menarik perhatian

التَّـنْكِيرُ  tanki:r

نىَّ  التَّمَ angan-angan

يِيْز لُ التَّمْ مَ ارِ إِليَْهِ أَكْ شَ زُ الْمُ يِيْـ تـَمْ membezakan  musya:r ilayh dengan perbezaan
yang nyata

كُّم التَّـهَ ungkapan sindir

التَّوبيِخُ  ungkapan cela

يْعُ  التَّوشِ tawsyi:،

الجَْرّ  genetif

الجَْزَم jazam

عُ  الجَْمْ jamak

لَةُ  الجْْمْ ayat

عْترَِضَة لَةُ الْمُ الجُْمْ ayat elipsis

نَِاسُ  الجْ jina:s
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اَلُ  الحْ hal

فُ  الحَْذْ hadhf

فُ  الحَْرْ partikel

ةُ  فُ الزَّائدَِ الحَْرْ partikel imbuhan

 ِ بَاني رُوفُ الـْمَ حُ huruf abjad

 ِ عَاني رُوفُ الْمَ حُ kata tugas

ةُ  يقَ الحَْقِ hakikat

وُ  الحَْشْ hasywu

بََـرُ  الخْ predikat(nahu), berita (balaghah)

ائِيّ  بََـرُ الابتِْدَ الخْ berita ibtida:i:

اريِ بََـرُ الإنْكَ الخْ berita inkari:

 ِ بََـرُ الطَّلَبي الخْ berita talabi:

دَ الْعَامِّ  اَصِّ بَـعْ رُ الخْ ذكِْ ungkapan khusus selepas am

دَ الخَْ  رُ الْعَامِّ بَـعْ اصِّ ذكِْ ungkapan am selepas khusus

الذَّمُّ  kejian

الرَّفْعُ  nominatif

ائدُِ  الزَّوَ imbuhan

لاَمُ  سُوقِ لَهُ الْكَ ضِ الْمَ ريِرِ الْغَرْ menegaskan  tujuan utama informasiزيِاَدةُ تَـقْ
disampaikan

عُ  السَّجَ saja،

السِّياقُ  konteks

لَة شبْهُ الجُْمْ ayat separa

الصَّرَف morfologi

ةُ  الصِّفَ sifat

بَالَغَةُ  غَةُ الْمُ الصِّيْـ pola mubalaghah

رُ  يْـ الضَّمِ kata ganti nama

لُ  تَّصِ رُ الْمُ يْـ الضَّمِ kata ganti nama bersambung

لُ  صِ فَ نْـ رُ الْمُ يْـ الضَّمِ kata ganti nama tak bersambung

لِ  صْ رُ الْفَ يْـ ضَمِ kata ganti nama pemisah

الطِّبَاقُ  tiba:q
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الطَّلَبُ الصَّريِحُ  permintaan tersurat

نيِ  الطَّلَبُ الضِّمْ permintaan tersirat

فُ  الظَّرْ kata keterangan

الْعَائِدُ  tempat kembali

الْعَلَمُ  kata nama khas

عِلْمُ الْبَدِيعِ  ilmu badi:،

يَانِ  عِلْمُ الْبَـ ilmu baya:n

عِلْمُ الدَّلالََة semantik

 ِ عَاني عِلْمُ الْمَ ilmu ma، a:ni:

نـِي هْ دُ الذِّ الْعَهْ alif-la:m ،ahdiyyat dhihniyy

دُ الصَّريِْحُ  الْعَهْ alif-la:m ،ahdiyyat tersurat

دُ الْكِنَائِي الْعَهْ alif-la:m ،ahdiyyat tersirat

الْغَائِبُ  diri ketiga

زَلٌ غَ  ghazal

لُ  صْ الْفَ pemisah

لَةُ الْقُرآنيَِّةُ  اصِ الْفَ fasilat qur’aniyyat

اعِلُ  الْفَ pelaku

ةُ  صَاحَ الْفَ fasa:hat

لُ  عْ الْفِ kata kerja

رِ  لُ الأَمْ فِعْ imperatif

لُ الثُلاثَِي عْ الْفِ kata kerja thula:thi

لُ الرُّباَعِي عْ الْفِ kata kerja ruba:، iy

دُ  اَمِ لُ الجْ عْ الْفِ kata kerja cangga

يْحُ  لُ الصَّحِ عْ الْفِ kata kerja sahih

لُ اللاَّزمُِ  عْ الْفِ kata kerja tak transitif

ي اضِ لُ الْمَ عْ الْفِ kata kerja kala lampau

تَـعَدِّى لُ الْمُ عْ الْفِ kata kerja transitif

رَّدِ  جَ لُ الْمُ عْ الْفِ kata kerja dasar

ولُ  هُ جْ لُ الْمَ عْ الْفِ kata kerja pasif
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زيِدُ  لُ الْمَ عْ الْفِ kata kerja imbuhan

ضُارعُِ  لُ الْمُ عْ الْفِ kata kerja kini/ kata kerja depan

عْتَل لُ الْمُ عْ الْفِ kata kerja mu، tal

لُومُ  عْ لُ الْمَ عْ الْفِ kata kerja aktif

ريِْـنَةُ  الْقَ ungkapan tunjuk

رُ  صْ الْقَ qasr

الْكِنَايةَُ  kiasan

أْ  بْتَدَ الْمُ subjek

لِّمُ  تَكَ الْمُ penutur/ diri pertama

بْنيِ  الْمَ kata tak fleksi

ثَلُ  الْمَ bidalan

ثَـنىَّ  الْمُ duaan

ازُ  جَ الـْمَ Maja:z

نَوِيَّةُ  عْ سِّنَاتُ الْمَ حَ الْمُ penghias makna

سِّنَاتُ اللَّفْ  حَ يَّةُ الْمُ ظِ penghias lafaz

خاَطَبُ  الْمُ sasaran/pembaca/pendengar/diri kedua

حُ  دْ الْمَ pujian

ذكََّرُ  الْمُ maskulin

نَدُ  سْ الْمُ pesandar

نَدُ إلِيَْهِ  سْ الْمُ penyandar

تَقُّ  شْ الْمُ kata terbitan

رُ  دَ صْ الْمَ masdar

عَرَّبُ  الْمُ kata transkripsi

عْ  رفَِةُ الْمَ kata nama khas

عُولُ بِهِ  فْ الْمَ objek

ابَـلَةُ  قَ الـْمُ muqa:balat

نَّثُ  ؤَ الْمُ feminine

يقِي نَّثُ الحَْقِ ؤَ الْمُ feminin hakiki

ازيِّ  جَ نَّثُ الْمَ ؤَ الْمُ feminin maja:ziyy
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اعِلِ  ناَئِبُ الْفَ pelaku ganti

اءُ  النِّدَ seruan

بُ  النَّصْ akusatif

النَّظْمُ  konstruksi

يُ  النَّـهْ larangan

زْنُ  الْوَ pola

لُ  صْ الْوَ wasl

يرِْ  انَ الضَّمِ كَ رِ مَ عُ الظَّاهِ ضْ وَ meletakkan  kata nama zahir pada tempat kata
ganti nama


